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WARNING:
CHOKING HAZARD — Small parts.
Not for children under 3 years.

!

e�Requires 3 x 1.5 V AG13 (LR44) button cell batteries (included). See important battery and product disposal information in the User Instruction Guide. Batteries included are for in-store demonstration, and should be replaced to improve performance.�f�Fonctionne avec 3 piles bouton AG13 (LR44) 1,5 V (fournies). Consulter le mode 
d'emploi pour obtenir des informations importantes sur l'élimination des piles et du produit. Les piles fournies servent uniquement à la démonstration en magasin et devront être remplacées pour assurer un meilleur fonctionnement du jouet. E�Funciona con 3 pilas de botón  AG13 (LR44) de 1,5 V (incluidas). Consulte información importante 
sobre la eliminación de las pilas y del producto en la guía de instrucciones. Las pilas se han incluido con la finalidad de promocionar el producto en la tienda, y deben sustituirse por unas nuevas para mejorar el rendimiento. d�Benötigt 3 x 1,5-V-Knopfzellen AG13 (LR44) (enthalten). In der Anleitung finden Sie wichtige Informationen zur 
Entsorgung der Batterien und des Produkts. Die enthaltenen Batterien sind zur Vorführung des Produkts in Geschäften gedacht und sollten ersetzt werden. n�Vereist 3 AG13 (LR44)-knoopcelbatterijen van 1,5 V (inbegrepen). Raadpleeg de gebruiksaanwijzing voor belangrijke informatie over het afvoeren van de batterijen en het product zelf. 
Meegeleverde batterijen zijn voor demonstratiegebruik in de winkel en dienen te worden vervangen voor betere prestaties. i�Richiede 3 pile a bottone AG13 (LR44) da 1,5 V (incluse). Consultare la guida per l'uso per informazioni importanti sulle pile e sullo smaltimento del prodotto. Le pile incluse sono a puro scopo dimostrativo e devono 
essere sostituite per un funzionamento ottimale. p�Requer 3 baterias tipo botão AG13 (LR44) de 1,5 V (inclusas). Consulte as informações importantes sobre descarte de produtos, pilhas e baterias no guia de instruções do usuário. As pilhas ou baterias inclusas servem somente para demonstração do produto no estabelecimento comercial 

e devem ser trocadas para que o consumidor usufrua do desempenho ideal do produto. r�Для работы требуются 3 миниатюрных элемента питания AG13 (LR44) с напряжением 1,5 В (входят в комплект). Ознакомьтесь с важной информацией об утилизации изделия и элементов питания, приведенной в инструкции по 
использованию. Элементы питания, входящие в комплект, предназначены только для демонстрации игрушки в магазине. Их следует заменить, чтобы игрушка лучше работала. P Wymagane są 3 baterie pastylkowe 1,5 V AG13 (LR44) (dołączone). Należy zapoznać się z ważnymi informacjami nt. utylizacji baterii i produktu 
zawartymi w poradniku użytkownika. Dołączone baterie są przeznaczone wyłącznie do demonstracji sklepowej i dla lepszego działania zabawki należy je wymienić. c  Vyžaduje 3 knoflíkové baterie typu AG13 (LR44) 1,5 V (součástí balení). Viz důležité informace o likvidaci baterií a produktu v příručce s pokyny. Baterie, které jsou součástí balení, jsou určeny pro 
předvádění v obchodě, proto je vyměňte a dosáhnete lepšího výkonu. s�Vyžaduje 3 gombíkové batérie typu AG13 (LR44) 1,5 V (súčasť balenia). Pozrite si dôležité informácie o likvidácii batérií a produktu v príručke s pokynmi pre používateľov. Batérie, ktoré sú súčasťou balenia, sú určené na ukážku prevádzky v obchode a ak chcete zlepšiť výkon, mali by ste ich 
vymeniť. h�3 db 1,5 V-os AG13 (LR44) típusú gombelem szükséges hozzá (tartozék). Az elemek és a termék ártaalmatlanításával kapcsolatos fontos tudnivalókat lásd a Felhasználói útmutatóban. A mellékelt elemek az üzletben való bemutatásra szolgálnak. A jobb teljesítmény érdekében ki kell cserélni őket. R�Necesită 3 baterii rotunde de tip „nasture” AG13 
(LR44) de 1,5 V (incluse). Consultaţi informaţiile importante despre eliminarea bateriilor şi a produsului din Ghidul cu instrucţiuni de utilizare. Bateriile incluse sunt pentru demonstraţii în magazin şi trebuie să fie înlocuite pentru îmbunătăţirea performanţei. g Απαιτεί 3 μπαταρίες τύπου κουμπιού 1,5 V AG13 (LR44) (περιλαμβάνονται). Δείτε σημαντικές 
πληροφορίες σχετικά με την μπαταρία και την απόρριψη του προϊόντος στον Οδηγό χρήσης. Οι μπαταρίες που περιλαμβάνονται προορίζονται για την επίδειξη στο κατάστημα και πρέπει να αντικαθίστανται για τη βελτίωση της απόδοσης. C�Potrebne su 3 AG13 (LR44) gumbaste baterije od 1,5 V (isporučuju se u paketu). Pogledajte 
važne informacije o odlaganju baterija i proizvoda u Korisničkom priručniku. Uključene baterije namijenjene su demonstraciji u trgovini i trebaju se zamijeniti kako bi se osigurao bolji rad proizvoda. B�Изисква 3 x 1,5 V AG13 (LR44) кръгли плоски батерии (включени). Вижте важната информация за изхвърлянето на батериите и продукта в 
Ръководството с инструкции за потребителя. Включените батерии служат за демонстративни цели в магазина и трябва да бъдат сменени за по-добра работа. l�Zahtevane baterije: 3 × 1,5 V AG13 (LR44), gumbaste celice (priloženo). Pomembne informacije o odlaganju baterij in izdelkov med odpadke si oglejte v navodilih za uporabo. 
Priložene baterije se uporabljajo samo za predstavitev delovanja v prodajalnah in jih je treba za boljše delovanje izdelka zamenjati. t�3 adet 1,5 V AG13 (LR44) pil ile kullanılır (içinde). Kullanıcı Talimat Rehberindeki pil ve ürünlerin atılmasıyla ilgili önemli bilgileri inceleyin. Ürünün içindeki piller mağazada sergilenmek içindir ve performansı artırmak için değiştirilmelidir.

aWARNING: CHOKING HAZARD – Small parts.
a ATTENTION ! DANGER D'ÉTOUFFEMENT – 
         Contient de petits éléments.
a ADVERTENCIA: PELIGRO DE ASFIXIA –   

Contiene piezas pequeñas. No conviene para niños menores de tres años.
a ACHTUNG: ERSTICKUNGSGEFAHR – Kleinteile.
a WAARSCHUWING: VERSTIKKINGSGEVAAR – Kleine onderdelen. 
a AVVERTENZA: RISCHIO DI SOFFOCAMENTO – Pezzi piccoli.
a ATENÇÃO: PERIGO DE ASFIXIA – Peças pequenas.
a ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! ОПАСНОСТЬ УДУШЬЯ – Мелкие детали.
a OSTRZEŻENIE: NIEBEZPIECZEŃSTWO ZADŁAWIENIA –   

Drobne elementy.
a UPOZORNĚNÍ: NEBEZPEČÍ UDUŠENÍ – Obsahuje malé části.
a UPOZORNENIE: NEBEZPEČENSTVO UDUSENIA – Obsahuje malé predmety.
a FIGYELMEZTETÉS: FULLADÁSVESZÉLY – Apró alkatrészek.
a AVERTISMENT: PERICOL DE ASFIXIERE – Piese mici.
a ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: ΚΙΝΔΥΝΟΣ ΠΝΙΓΜΟΥ – Μικρά µέρη.
a UPOZORENJE: OPASNOST OD GUŠENJA – Mali dijelovi.
a ВНИМАНИЕ: ОПАСНОСТ ОТ ЗАДАВЯНЕ – Малки части.
a OPOZORILO: NEVARNOST ZADUŠITVE – Majhni deli.
a UYARI: BOĞULMA TEHLİKESİ – Küçük parçalar.

MADE IN VIETNAM / FABRIQUÉ AU 
VIETNAM / HECHO EN VIETNAM 
VİETNAM'DA ÜRETİLMİŞTİR

e Content may vary from pictures. Meets CPSC Safety Requirements. f Le contenu peut différer des images. Conforme aux exigences de sécurité de la CPSC. E El contenido del 
paquete puede no corresponder con las imágenes. Cumple con las normas de seguridad de la CPSC. Conserve esta información y dirección para futuras referencias. d Der 

Packungsinhalt kann von den Bildern abweichen. n Inhoud kan afwijken van illustraties. i Il prodotto potrebbe essere differente dalle immagini. Visita 
www.spinmaster.com/packaging/Italy per il corretto smaltimento dell’imballo. p O conteúdo poderá ser diferente das ilustrações. r Содержимое упаковки может отличаться от 

иллюстрации.  P Zawartość opakowania może różnić się od zabawki przedstawionej na obrazkach. c Obsah se může lišit od obrázků. s Obsah sa môže líšiť od zobrazenia. h 
A csomag tartalma eltérhet a képen látottaktól. R Conţinutul poate fi diferit de imaginea din fotografii. g Το περιεχόμενο ενδέχεται να διαφέρει από τις εικόνες. C Sadržaj može biti 

različit od onog prikazanog na slikama. B Съдържанието може да се различава от илюстрациите. l Vsebina se lahko razlikuje od slik. t İçerik, resimlerden farklı olabilir.

ATTENTION ! DANGER D'ÉTOUFFEMENT — Contient de petits éléments.
Ne convient pas aux enfants de moins de 3 ans.

!
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SPOSOBY NOSZENIA!SPOSOBY NOSZENIA!СПОСОБА НОСИТЬ!СПОСОБА НОСИТЬ!MANEIRAS DE USAR!MANEIRAS DE USAR!

MANIEREN OM TE DRAGEN!MANIEREN OM TE DRAGEN!MODI DI INDOSSARE!MODI DI INDOSSARE!
TRAGEMÖGLICHKEITEN!TRAGEMÖGLICHKEITEN!¡FORMAS DE LLEVARLO!¡FORMAS DE LLEVARLO!

WAYS TO WEAR!WAYS TO WEAR! FAÇONS DE LE PORTER !FAÇONS DE LE PORTER !
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 • NO

UVEAU • NUEVO
NEW

 • NO
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 • NO
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 • NO
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LIGHT-UP RAINBOW EYES!LIGHT-UP RAINBOW EYES!RAINBOW

¡OJOS ARCOÍRIS LUMINOSOS!¡OJOS ARCOÍRIS LUMINOSOS!ARCOÍRIS
AUFLEUCHTENDE REGENBOGEN-AUGEN!AUFLEUCHTENDE REGENBOGEN-AUGEN!REGENBOGEN

YEUX LUMINEUX ARC-EN-CIEL !YEUX LUMINEUX ARC-EN-CIEL !ARC-EN-CIEL

СВЕТЯЩИЕСЯ РАДУЖНЫЕ ГЛАЗА!СВЕТЯЩИЕСЯ РАДУЖНЫЕ ГЛАЗА!СВЕТЯЩИЕСЯ РАДУЖНЫЕ ГЛАЗА!СВЕТЯЩИЕСЯ РАДУЖНЫЕ ГЛАЗА!СВЕТЯЩИЕСЯ РАДУЖНЫЕ ГЛАЗА!РАДУЖНЫЕРАДУЖНЫЕ
PODŚWIETLANE TĘCZOWE OCZY!PODŚWIETLANE TĘCZOWE OCZY!TĘCZOWE

OPLICHTENDE REGENBOOGOGEN!OPLICHTENDE REGENBOOGOGEN!REGENBOOG
OCCHI CON LUCI ARCOBALENO!OCCHI CON LUCI ARCOBALENO!ARCOBALENO

OLHOS COLORIDOS QUE ACENDEM!OLHOS COLORIDOS QUE ACENDEM!COLORIDOS

#20143104

#6067566

T26709_0001_20143104_GML_OB_R2

MADE IN CHINA / FABRIQUÉ EN 
CHINE / HECHO EN CHINA 
ÇİN'DE ÜRETİLMİŞTİR

MADE IN INDIA / FABRIQUÉ EN 
INDE / HECHO EN INDIA 
HİNDİSTAN'DA ÜRETİLMİŞTİR

MADE IN MEXICO / FABRIQUÉ AU 
MEXIQUE / HECHO EN MÉXICO 
MEKSİKA'DA ÜRETİLMİŞTİR

品名: 鲁比克魔方 �X�   型号: RK-CN-����   材质: 塑料
适龄: �岁以上   合格证: 检��   
执行标准: GB ����.�-����, GB ����.�-����,   
GB ����.�-����, GB ����.�-����
维护保养: 本产品出现污渍,请用于净的布进行清洁。
制造商: 鲁比克(上海)玩具有限公司
制造商地址: 中国(上海)自由贸易试验区  
创新西路���号
生产厂: 英恒实业(河源)有限公司
地址: 河源市高新技术开发区高新四路���号

警告: 内含小零件, 不
适合�岁以下儿童使用
。该包装含有重要信息
,请给予保留。外包装
产品图片与实物有所不
同, 请以实物为准。
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a WARNING: Contains button or coin cell battery. 
Hazardous if swallowed – see instructions. KEEP 
BATTERIES OUT OF REACH OF CHILDREN.
a ATTENTION ! Contient une pile bouton. Dangereux en 
cas d'ingestion. Se reporter au mode d'emploi. 
MAINTENIR LES PILES HORS DE PORTÉE DES JEUNES ENFANTS.
a ADVERTENCIA: Contiene una pila de botón. 
Supone un peligro si se ingiere (ver instrucciones). 
MANTENGA LAS PILAS FUERA DEL ALCANCE DE LOS NIÑOS.
a ACHTUNG: Enthält Knopfzellen. Gesundheitsschädlich 
beim Verschlucken – Anleitung beachten. BATTERIEN 
AUSSERHALB DER REICHWEITE VON KINDERN AUFBEWAHREN.
a WAARSCHUWING: Bevat een knoopcelbatterij. 
Gevaarlijk bij inslikken – zie instructies. HOUD BATTERIJEN 
BUITEN HET BEREIK VAN KINDEREN.
a AVVERTENZA: Contiene una pila a bottone o a moneta. 
Pericolo in caso di ingestione: vedere le istruzioni. TENERE LE 
PILE FUORI DALLA PORTATA DEI BAMBINI.
a  ATENÇÃO: contém bateria tipo botão ou tipo moeda. Sua 
ingestão é perigosa – veja as instruções. MANTENHA AS BATERIAS 
LONGE DO ALCANCE DE CRIANÇAS.
a ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! В комплект входит миниатюрный или 

кнопочный элемент питания. Опасно при проглатывании – см. 
инструкцию. ХРАНИТЕ ЭЛЕМЕНТЫ ПИТАНИЯ В МЕСТЕ, НЕДОСТУПНОМ ДЛЯ ДЕТЕЙ.
a OSTRZEŻENIE: Zawiera okrągłą baterię pastylkową. 
Połknięcie stwarza zagrożenie – patrz instrukcje. BATERIE 
NALEŻY PRZECHOWYWAĆ POZA ZASIĘGIEM DZIECI.

a  UPOZORNĚNÍ: Obsahuje knoflíkovou nebo mincovou baterii. Nebezpečí 
v případě spolknutí – viz pokyny. UDRŽUJTE BATERIE MIMO DOSAH DĚTÍ.
a  UPOZORNENIE: Obsahuje gombíkovú alebo mincovú batériu. 
Nebezpečenstvo v  prípade prehltnutia – pozrite si pokyny. 
BATÉRIE UCHOVÁVAJTE MIMO DOSAHU DETÍ.
a FIGYELMEZTETÉS: Gombelemet tartalmaz. Lenyelése veszélyes – 
lásd az útmutatót. AZ ELEMEK GYERMEKEK ELŐL ELZÁRVA TARTANDÓK.
a  AVERTISMENT: Conţine o baterie rotundă de tip „nasture” sau 
de tip „monedă”. Înghiţirea acesteia este periculoasă - consultaţi 
instrucţiunile. NU LĂSAŢI BATERIILE LA ÎNDEMÂNA COPIILOR.
a ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Περιέχει μπαταρία τύπου κουμπιού ή 
κέρματος. Κίνδυνος σε περίπτωση κατάποσης (βλ. οδηγίες). 
ΚΡΑΤΗΣΤΕ ΤΙΣ ΜΠΑΤΑΡΙΕΣ ΜΑΚΡΙΑ ΑΠΟ ΠΑΙΔΙΑ.
a UPOZORENJE: Proizvod sadrži gumbastu ćelijsku bateriju. 
Baterija je opasna ako se proguta – pogledajte upute. BATERIJE 
DRŽITE IZVAN DOSEGA DJECE.
a  ВНИМАНИЕ: Съдържа батерия тип "копче". Опасна при поглъщане – 
вижте инструкциите. ДРЪЖТЕ БАТЕРИИТЕ НА МЯСТО, НЕДОСТЪПНО ЗА ДЕЦА.
a OPOZORILO: Vsebuje gumbaste celice ali okrogle ploščate 
baterije. Nevarno pri zaužitju – glejte navodila. BATERIJE JE TREBA 
HRANITI ZUNAJ DOSEGA OTROK.
a  UYARI: Bozuk para tipi veya düğme pil içerir. Yutulması 
tehlikelidir. Talimatlara bakın. PİLLERİ ÇOCUKLARDAN UZAK TUTUN.

TM & © 2023 Spin Master Ltd. All rights reserved 
Tous droits réservés.
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SPIN MASTER LTD., 225 KING STREET WEST, 
TORONTO ON M5V 3M2 CANADA ・ SPIN MASTER 
INC., PMB #10053, 300 INTERNATIONAL DRIVE, 
SUITE 100, WILLIAMSVILLE, NY 14221 ・ SPIN 
MASTER INTERNATIONAL B.V., KINGSFORDWEG 151, 
1 0 4 3 G R A M S T E R D A M , N L ・ S P I N M A S T E R 
AUSTRALIA PTY LTD, SUITE 101, LEVEL 1, 18-24 
CHANDOS STREET, ST LEONARDS, NSW 2065; 1800 
316 982  ・ SPIN MASTER TOYS UK LTD. BOSTON 
H O U S E , B O S T O N D R I V E , B O U R N E E N D , 
BUCKINGHAMSHIRE, SL8 5YS, UK  

Juguete Importado por: Spin 
Master México, S.A. de C.V. Av. 
Insurgentes Sur No.1070 piso 8, 
Colonia Insurgentes San Borja, 
Alcaldía Benito Juárez C.P. 03100, 
Ciudad de México.R.F.C. 
SMM050627V48
Atención al cliente: 800 9530147
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Notes:
Revision Date:
Rev. Description:
Spec. No.:
Grain/Corr. Direction:
Material:
Component:
Project ID:
Product Description:
Brand:Purse Pets 

2023-03-23

T.26709
vertical
Follow the Spec.
Outer Carton
T.26709-0001
Wristlet Puppy SLD GML

• This contract proof is simulated 
ISO-G7 printing on CCNB.

• CMYK color on printing must closely 
matching to this sheet.

• Pantone color must closely matching 
to Pantone book.

• Print sample standard viewing 
condition is 5000°K light booth.

• Screen ruling 175 lpi or above.
• Die-line may slightly diÖerent from 

latest development, check with 
product vendor or Spin Master.

• Die-line, placement line and place-
ment indicator do not print.

CyanMagentaYellowBlack

Production Notes
Artwork serial (docket) :
T26709_0001_20143104_GML_OB_R2(BAG_Ina_Pursepets_Wristlet_Puppy_F23) 
Visual Branding Designer / Date :
Eliezera C. (03/23/2023)/Ivan Yang(3/24/2023)

CONFIDENTIAL / UNAUTHORIZED USE PROHIBIT

DOM / INTL UPC

UPC Block - Placement
Factory according to MSF, Engineer or Spin Master instruction to print 600-number & UPC
If required UPC is not found in this artwork, printer to generate accordingly

CHINESE GML OVERLABEL The following overlabel template will be used to provide CHINESE elements for packaging 
compliance/distribution. These labels will be applied OVER the GML EN-71 warnings on 
packaging. Chinese overlabels are variable copy, to be ×nalized post art-release by Asia 
Engineers and PMs. 

Country of Origin - Placement
Factory according to production country to print Country of Origin (COO)
If corresponding country is not in below, contact Spin Master to provide translation

ChinaMexicoIndia

SLD

FPO
OVERLABEL

Chinese Label 
Placement

UPC Block 
Placement

Country of Origin 
Placement

WWW.SPINMASTER.COM


